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1963 M. RUGSĖJIS (SEPT.) VOLUME 47, No. 9

ORGANIZACIJOS SEIMAS
A.L.R.K. Moterų Sąjungos seimas pradėtas pamaldomis rugpiūčio 

22 d. pas Putnamo seseles. Mišias atnašavo organizacijos Centro dvasios 
vadas prel. P. Juras, pamokslą pasakė kun. kleb. J. Jutkevičius-Jutt. 
Seimą atidarė 5-tos kp. pirm, ponia Marcelė Watkins.

Seimo prezidiumas: pirm. Elzbieta Paurazienė (Kp. 54 Detroit), 
vicepirm. Natalia Šatūnienė (Kp. 67 Chicago), Anglų kalbos sekretorė 
Viktoria Leone (Kp. 46 Chicago), Lietuvių kalbos sekretorė Marija Ka- 
sevičienė (Kp. 54 Detroit), sekretorių padėjėja Marijona Mineiko (Kp. 
75 Chicago).

Rezoliucijų ir sveikinimų komisija: patarėjai prel. P. Juras ir prof, 
kun. St. Yla, narės — Emilija Vilimaitė (Kp. 20 Chicago), Anastazija 
Snarskienė (Kp. 21 Chicago) ir Kunigunda Keblinskienė (Kp. 15 
Brockton).

Spaudos komisija: K. Keblinskienė ir Marcelė Digimienė (Kp. 43 
Waterbury), patarėja — motina M. Augusta, Julija Lukas (Kp. 5 
Worcester), Marija Žemaitienė (Kp. 5 Worcester).

Mandatų komisija: Marija Žemaitienė ir Ona Ivinskaitė (Kp. 46 
Chicago).

Ženklelių komisija: Barbora Statkienė ir Magdalena Delionienė, abi 
iš 5-tos kp. Worcester.

Balsų skaitytojos: J. Tamananskienė (Kp. 31 Minersville, Pa.) ir 
Adelė Krutulienė (Kp. 53 Linden, N.J.).

Tvarkdarės: V. Elijošienė (Kp. 17 Hartford, Conn.) ir M. Medlin (Kp. 
42 Grand Rapids, Mich.).

Seimą sveikino motina M. Augusta, prel. P. Juras, N. Anglijos dva­
sios vadas Athol Mass, klebonas kun. Jonas Jutkevičius-Jutt.

Banketo metu kalbėjo Centro Pirm. Elz. Paurazienė ir Kun. Jutt. 
Programą smagiai pravedė buvusi Centro Pirm. Julė Mack.

Kadangi negalėjau dalyvauti šiame seime, tik tiek šįkart galiu 
jums pranešti. Kaip ir jūs, nekantriai lauksiu detalių aprašymų.

Redaktorė
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NAUJŲ NARIŲ VAJAUS REZULTATAI
Liepos 1 d. užsibaigė mūsų organizacijos naujų narių jrašinėjimo 

vajus, kurio metu kelios kuopos reikšmingai pasirodė.
Vajaus metu sekančios įstojo į Pomirtinės skyrių:
Our current membership drive was concluded July 1. Listed below 

are the results:

Nauja Narė Kuopa
New Member Chapter

Apdr. Skyr. Įrašanti Narė
Class of Ins. Sponsor

1. Frances Alonis 5 $300 Margaret Delonis
2. Ann J. Temosky 5 300 Margaret Delonis
3. Roberta Breidis 46 150 Dale Murray
4. Roberta Breidis 46 150 Dale Murray
5. Patricia Murray 46 1000 Dale Murray
6. Nancy Jean Janus 54 300 Bertha Janus
7. Irene Novitsky 54 300 Bertha Janus
8. Judith M. Walls 54 1000 Elizabeth Paurazas
9. Delphine Stepan 54 300 Bertha Janus

10. Lillian Stepan 54 300 Bertha Janus
11. Irene Urban 67 300 Albina Poška
12. Natalie A. Satunas 67 300 Natalie L. Satunas
13. Josephine Juzėnas 67 300 Natalie L. Satunas
14. Dorothy Chmielewski 70 300 Anna Slazas
15. Wilma M. Rice 70 500 Valeria Sungail 

and Ona Butkus

Sekančios kuopos pasidarbavo įrašant 74 nares į Apšvietos Skyrių: 
(A total of 74 new Social members were welcomed into the following
chapters)

Chapter 4 — 2 Chapter 18 — 1 Chapter 25 — 3
5—2 20 — 3 29 — 3

12—1 21 — 1 43 — 2
15 — 11 24 — 5 46 — 7

59 — 2
Chapter 66 — 9

67 — 4
70 — 5
74 — 6

Sveikiname visas naujas nares ir dėkojame narėms už pasidarba^ 
vimą.

We extend a warm welcome to all of our new members and sincerely 
thank our members for their efforts.

Victoria Leone, 
Supreme Secretary
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Šių Metų Mokslo Stipendijos Laimėtoja
Šių metų mokslo stipendiją lai­

mėjo Laima Ona Tubis, gyvenanti 
61 Richmond St., Brockton, Mass.

Laima Ona Tubytė

Laima gimė Vokietijoje 1946 m. 
balandžio mėn. 11 d. Oldenburge. 
Su tėveliais atvažiavo į Ameriką 
1948 m. ir apsigyveno Brocktone. 
Čia baigė šv. Kazimiero pradžios 
mokyklą ir Kardinolo Spellmano 
gimnaziją. Keturiolikos metų būda­
ma neteko tėvelio, ir šis įvykis 
jos pačios žodžiais “buvo skaudu 
pergyventi, bet atsidaviau viską 
Dievo valiai ir stiprinaus giliai 
maldoje.”

Gimnazijoj per keturis metus bu­
vo aktyvi sporte, Glee Club, Natio­
nal Honor Society, Sodaliečių Mer­
gaičių vicepirm., National High 
School Poetry Association. Science 
Fair Awards Spelling konkurse bu­

vo aštuntoji iš visos gimnazijos, ir 
Senior Class sekretorė.

Kiek jėgos leidė dalyvavo lietu­
viškuose parengimuose su mamyte 
Julija Šauliene, kuri priklauso Mot. 
Sąjungos 15-tai kuopai.

Laima yra priimta į Emmanuel 
College Bostone pasirįžusi būti mo­
kytoja ir gera lietuvaite.

Laima labai įvertina paskirtą 
stipendiją ir atsiuntė padėkos laiš­
kelį, kuriame rašo “paskirta stipen­
dija man yra brangi dovana tęsti 
man pasirinktąjį mokslą.”

Sveikiname Laimą ir linkime ge­
riausio pasisekimo studijose.

Dale Murray,
Stipendijų Fondo Kom. Pirm.

Ankstybesni Laimėtojai
1959 m. — Marilyn Pallys

Worcester, Mass.
1960 m. — Tim Melecosky

Westville, Ill.
1961. m. — Kathleen, J. Rusky 

Lowell, Mass.
— Janet E. Swedis 

Worcester, Mass.
1962 m. — Mary C. Paulukonis

Worcester, Mass.
— John Mockaitis 

Georgetown, Ill.

Aukos Stipendijų Fondui siunčia­
mos Centro Sekr.:

Mrs. V. Leone
7155 S. Hermitage Ave.

Chicago 36, Ill.
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MOTERIS - ŽMONIJOS VIENYTO  JA
M. VENDRIK

Pasaulines Kat. Mergaičių Fed. Pirm.

VISUOMENĖS VIENYTOJA
(6)

Moters išėjimas į viešumą sutin­
ka daug kliūčių. Nuo amžių vieša­
sis gyvenimas buvo vyrų sritis ir 
jis turi vyrišką pobūdi, todėl neiš­
vengiamai moters įėjimas į šią 
sritį sutinka kliūčių. Viskas, kas 
nauja ir neįprasta, priimama ne­
lengvai.

Manoma, kad moteris nesugeba 
svarstyti kaikurių dalykų tik dėl 
to, kad jos reakcija nėra panaši į 
vyro. Bet čia kaip tik ir yra tas 
ypatingas moteriškumo būdas, ku­
lis ga’i išbalansuoti ir papildyti 
sprendimą. Moterys turi supras­
ti, kad pakeisti šimtmečiais nu­
sistovėjusią tradiciją, net ir ta­
da, kai pakeitimas naudingas žmo­
nijai, nėra vienos dienos dalykas. 
Reikia daug drąsos, kantrybės, 
takto, o svarbiausia pasitikėjimo 
savimi, besiekiant šio tikslo sulig 
savo moteriška prigimtimi. Tuomi 
įrodyti, kad jų pasirinktas būdas 
žiūrėti į dalykus taip pat turi reikš­
mės. Dar yra ir kita kliūtis, kuri 
sulaiko moterį užimti vietą visuo­
menėje. ši kliūtis paeina iš jos pa­
čios. Ji delsia pasiimti naują užda­
vinį netik dėl to, kad pasaulis dar 
nėra tam pribrendęs, bet ir dėl to, 
kad ir jai pačiai dar nėra aiškus 
jos naujas kelias ir ji vis dar turi 
per maža savim pasitikėjimo. Abe­
jonių netrūksta ir tarpe pažangių 
moterų.

Jeigu mes norime svarstyti, ko 
žmonės ir visuomenė iš mūsų lau­
kia, tai prisiminkime šv. Tėvo Pi­
jaus XII žodžius, pasakytus Pasau­

lio Katalikių Moterų Organizacijų 
Unijos Kongreso proga: “Jeigu 
anksčiau moters įtaka buvo apri­
bota šeima ir šeimininkavimu, tai 
šiandien jos veiklos akiratis ple­
čiasi vis toliau, ar tai patinka kam 
ar ne. Ji pasireiškia visuomeninėje 
veikloje, parlamentuose, teismuose, 
žurnalizme ir t. t. Šiose visose sri­
tyse tenužymi moteris savo darbą 
taikos siekimui”... Ar tai nėra svar­
biausia moters misija nešti taiką 
ir vienybę nesutikimų ir karų su­
draskytam pasauliui? Jeigu taip 
yra, tai paklauskime mes pačios 
save, ar mes esame tos moterys, 
kurios nori tiesti tiltus per prara­
jas, skiriančias visuomenės sluogs- 
nius ir rases. Ar mes išties siekia­
me to, kas vienija, o ne kas skiria ? 
Ar yra mūsų dėmesys nukreiptas 
į tuos reikalus ir troškimus, kurie 
mus riša. Ar nebūtų naudinga pa­
daryti sąžinės ataskaitą vadovau­
jantiems organizacijų asmenims ? 
Kartais mes esame taip labai įsi­
gilinę į savo organizacijų tikslus, 
kad užmirštame atsižvelgti į kitus 
ir į ryšius su visa visuomene; ir 
todėl, ar mes nenusižengiame kaip 
žmonės ir krikščionys prieš pasau­
lį, kuris siekia vienybės. Panašiai 
esti ir profesijų unijose, ten taip 
pat didesniu atsižvelgimu į kitus 
galima kurti nuotaiką, kurioje 
kiekvienas asmuo būtų vertinamas 
kaip žmogus ir tai išbalansuotų tas 
rungtynes dėl materialinio gerbū­
vio, kuris dažnai demoralizuoja vi­
suomenę ir ją suskirsto.

Moteris skirta papildyti vyrą vie­
tiniame, tautiniame ir tarptautinia-
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me gyvenime. Jos rūpestingumas 
turėtų siekti visus žmones. Jos dė­
mesys turėtų būti nukreiptas ypa­
tingai į vargstančius ir kenčiančius. 
Kaip gali moteris pasilikti abejin­
ga, jeigu didelė žmonijos dalis 
skursta. Kaip gali ji užmiršti, kad 
tiek daug motinų neturi kuo paval­
gydinti savo vaikus, tuo tarpu kai 
jos vaikai gali valgyti sočiai? Savo 
palinkimu prie žmoniškumo mote­
ris turi ypatingą misiją — ugdyti 
gerus santykius tarp tautų. Siekia­
ma pilnutinio gyvenimo, ji lengvai 
gali užmegsti draugiškumą su kito­
mis moterimis ir motinomis visa­
me pasaulyje. Tai labai svarbus 
žingsnis link pasaulio vienybės. Čia 
kiekviena organizacija turi ypatin­
gai svarbų uždavinį. Nėra abejonės, 
kad moters veikla reikšminga tarp­
tautinėj plotmėj. Bet negalima pa­
likti ją vienišą jos pastangose. Mes 
privalome teikti jai dvasinę bei ma­
terialinę paramą, kurios ji reika­
linga.

ATEITIES PERSPEKTYVOS

Svarstant moterų linkimą ugdyti 
vienybę žmonėse, giliai įsisąmonin­
kime, kad mūsų pastangos turės 
prasmės, jei sieksime žmonijos vie­
nybės Kristaus šviesoje. Matome, 
kad žmonija jau eina ta linkme. 
Čia galima suminėti įvairių krikš­
čionių tikybų didėjantį norą nusta­
tyti santykį su Visuotina Kristaus 
Bažnyčia. Be abejonės, Šv. Dvasios 
įkvėptų teologų uždavinys surasti 
vienybės ir galimybės kliūtis.

Mes pasauliečiai turime taip pat 
uždavinius. Paskutinės Vakarienės 
Kristaus karšta malda: “Būkite vi­
si kaip vienas”, liečia ir mus. Dau­
gelis iš mūsų ir nesusiduria su tra­
gišku krikščionių pasiskirstymu, 
o susiskaldymas yra didelė kliūtis 
nekrikščionims įsijungti į Bažny­
čią, mes turime trokšti visų krikš­
čionių vienybės ir patvirtinti tai 
mūsų nuolatina malda. Bet to ne­
gana. Sąžiningai panagrinėkime sa-

...“Kartais mes esame taip 
labai Įsigilinę j savo or­
ganizacijų tikslus, kad už­
mirštame atsižvelgti į ki­
tus ir į ryšius su visa vi­

suomene...”
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vo krikščionių gyvenimą. Ar jis 
patrauklus kitiems? Šis mūsų są­
žinės tyrinėjimas atves mus j gilų 
religinio gyvenimo apmąstymą ir 
viso to, kas mus skiria nuo kitų 
tikybų mūsų brolių ir kas suartina 
su jais. Mes pamatysime abejose 
pusėse daug nepagrįsto priešišku­
mo kuris gali tik pakenkti vieny­
bei. Tik nuoširdi meilė visiems 
krikščionims, pagarba kitų įsitiki­
nimų žmonėms ir supratimas mūsų 
pačių silpnumo, kaip krikščionių, 
sudarys tą reikiamą nuotaiką, ku­
rioje pražydės vienybės malonė.

Viena iš apraiškų, nurodančių 
naują laikotarpį, tai moters pažan­
ga. Ar tai ne nuostabus dalykas, 
kad tuo metu, kai pasaulis siekia 
vienybės, moteris išeina į viešą gy­
venimą Neįtikėtina, kad tai būtų 
paprastas sutapimas. Šis reiškinys 
rado Dievo Apvaizdą, kad šiuo lem­
tingu laiku moteris pašaukta daly­
vauti visuose gyvenimo įvykiuose 
ir prisidėti prie vienybės kūrybos. 
Problemos, iškilusios iš šios būtinos 
vienybės, nuo kurios pareina žmo­
nijos egzistencija ant žemės, pasi­
darė tokios didelės ir painios, kad 
jų išsprendimui naudinga mobili­
zuoti visų sugebėjimus, kaip vyrų, 
taip ir moterų. Moteris privalo pa­
daryti rimtas pastangas pasirengti 
šiam naujam uždaviniui, tobulinant 
savo asmenybę, savo širdį ir protą. 
Moterų lavinimasis ir mergaičių 

auklėjimas pasidarė labai svarbus. 
Suprantama, kad moteris gali tik 
palaipsniui įsijungti į šią naują mi­
siją. Gal praeis kelios generacijos, 
kol ji pilnai pasisavins šį uždavinį. 
Šio uždavinio reikšmė tokia svarbi, 
kad mes turime padėti viena kitai, 
dalintis savo patyrimais, o taip pat 
išmokti priimti kitų patarimus.

Mes neturėtume kratytis šios 
naujos misijos, nes tai didelis ir 
šventas pašaukimas, būtent, su­
jungti visą žmoniją vienybėje su 
Kristumi ir Jo Bažnyčia. Visi vie­
ningi vienoje artimo meilės bend­
ruomenėje, kur asmenybė gali kles­
tėti, kur gali jaustis saugiai ir ku­
rioje ras kelią į meilę, kitaip sa­
kant į Dievą. Mus gali išgąsdinti 
toks uždavinys, jei mes pagalvosim, 
kokios mes menkos ir silpnos esa­
me. Čia mes turime pagrindo pa­
kartoti Šv. Povilo žodžius “Aš vis­
ką galiu dėka Jo, kuris stiprina 
mane”. (Phil. sk. 4-13) Mes žino­
me, kad nesame vienišos, nes mes 
vykdome uždavinį, kaip įrankis Jo 
rankose vykdyti Jo meilės planą 
žmonijai.

Teateina Šv. Dvasia ir atnaujina 
žemės veidą, nušviečia mus savo 
Meilės ugnimi, kad mes sugebėtu­
me perteikti Jo liepsną pasauliui. 
Viešpaties Motina tebūna mums 
pavyzdžiu ir vadove visoj mūsų 
veikloj.

(Pabaiga)

YRA SAKOMA —
Mandagumas yra visų žmonių tiesioginė pareiga. Juo kas 

yra daugiau mokslo gavęs, juo tam ta pareiga yra svarbesnė ir 
labiau privaloma. Mandagumas yra artimo meilės veikimas, stor­
žieviškumas yra savimeilės pluta. — Pr. Būčys

Meilės taure pasidalink su artimu, nes kiekvienas žmogus 
laukia širdies ir šiltos rankos.

— M. Aukstaitė
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Lietuvių Šiluvos Koplyčia Washingtone
Švenčiausia Panelė Marija, Die­

vo Motina, yra viso pasaulio katali­
kų dvasinė motina. Ji myli lygiai 
visas tautas taip, kaip tikra žemiš­
ka motina myli visus savo kūdi­
kius. Todėl kiekviena katalikiška 
tauta turi Jos garbei ypatingas 
šventoves bei vietoves, kur Marija, 
Dievo Motina, ypatingu būdu yra 
apsireiškusi. Tas vietoves mes va­
diname stebuklingomis, nes per Jos 
užtarymą žmonės gauna nepapras­
tų malonių, stebuklingai išgydomi 
ir t. t. Marija apsireiškia vienai, ar 
kitai tautai, kuomet atsiranda tau­
tos reikalai ypatingai tikėjimo su­
stiprinimui.

STEBUKLINGAS APSIREIŠKIMAS

XVI šimtmetyje vakarų Europo­
je Katalikų Bažnyčios bei žmonių 
tikėjimui susilpnėjus plačiai siautė 
indeferentizmas, kuris palietė ir lie­
tuvių tautą, ypač jos vakarinę dalį. 
Tuomet grėsė Katalikų Bažnyčios 
Lietuvoje sunaikinimas. Dievo Mo­
tinos stebuklingas apsireiškimas 
1608 metais Žemaičių žemėje, Šilu­
voje, paveikė teigiamai ne tik že­
maičius, bet ir visą lietuvių tautą, 
nes bemaž visi grįžo prie švento 
tikėjimo. Dabartiniai laikai Lietu­
voje, kur siaučia komunistinis ate­
izmas ir tauta kenčia didelį religinį 
persekiojimą ir gresia Katalikų 
Bažnyčiai panašus sunaikinimas 
koks buvo XVI šmt. Amerikos lie­
tuviai labai tiksliai ir gerai pada­
rė parinkdami švenčiausios Pane­
lės Marijos titulą įrengti Washing- 
tono Nekalto Prasidėjimo švenčiau­
sios Panelės Marijos Bazilikoje lie­
tuvišką koplyčią. Gerai, kad Šilu­
vos, o ne kitos stebuklingos vieto­
vės paveikslą ten įdės, mat Aušros 

Vartų stebuklingas paveikslas Vil­
niuje irgi yra plačiai visoje Lietu­
voje žinomas, be to, Suvalkų Kal­
varija, Žemaičių Kalvarija ir kitos 
stebuklingos vietovės taip pat yra 
mums brangios, tačiau jos nėra 
taip surištos, religiniu atžvilgiu, su 
Lietuvos tautos istorija kaip kad 
Šiluvos šventovė, ypač atatinka 
mūsų tautos šių laikų padėčiai.

Už 360.000 dol. nebūtų buvę gali­
ma įtaisyti paminklinė šventovė Či­
kagoje, New Yorke ar kitoje la­
biau lietuvių apgyventoje vietoje 
kaip Washingtone. Už šią sumą 
šiais laikais nieko žymesnio nebūtų 
galima padaryti. Steigiant koplyčią 
žymioje tos didžiulės bažynčios vi­
duje yra nepaprastai mums lietu­
viams svarbus dalykas. Šioji šven­
tovė yra visų Amerikos katalikų, 
apie 50 milijonų, didžiausia ir gra­
žiausia visame krašte bažny­
čia. Ji kaštuoja kelis šimtus 
milijonų dolerių. Ją lankys šimt­
mečiais visa Amerikos tauta, kata­
likai ir nekatalikai. Visi matys ir 
puikią lietuvišką Šiluvos koplyčią. 
Be Šiluvos vardo toje kolyčioje, 
bus pažymėta, kad tai yra Ameri­
kos lietuvių įrengta. Tos koplyčios 
detalės lietuvių menininkų dar nė­
ra užbaigtos. Ten bus atvaizduota 
daugiau lietuvių religinių temų.

SUSIARTINIMO PROGA

Šios lietuviškos koplyčios įrengi­
mas suartins lietuvių katalikų tau­
tą su Amerikos hierarchija ir visais 
katalikais. Šioji bažnyčia yra sta­
toma Amerikos vyskupų, dvasiškių 
ir pasauliečių bendromis pastango­
mis. Kas metą čia visi Amerikos 
kardinolai, arkivyskupai ir vysku­
pai suvažiuoja pasitarimams. Jie
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toje Bazilikoje ir Lietuvių Koply­
čioje laikys mišias ir ta proga pri­
simins Amerikos lietuvių dosnumą 
ir jų solidarumą su Amerikos Ka­
talikų Bažnyčia. Kai mūsų tėvynė 
nusikratys sovietų jungo ir kai ji 
atgaus tikėjimo laisvę, Lietuvos 
Bažnyčiai ir lietuvių tautai bus rei­
kalinga atstatymo pagalba. Aišku, 
kad Amerikos Episkopatas nuošir­
džiai parems lietuvių tautos reika­
lus ir per visą Ameriką sukels mi­
lijonus mūsų nuskriaustos tautos 
atstatymo reikalams. Šiluvos kop­
lyčios įkūrimas yra kilnus ir labai 
reikšmingas indėlis Lietuvių ir 
Amerikos tautoms. Švenčiausia Pa­
nelė Marija užtars pas savo Dan­
giškąjį Sūnų lietuvių tautą ir Ame­
rikos katalikai įvertins mūsų koo- 
peravimą su jais šiame kilniame 
pasiryžime.

prel. Dr. J. B. Končius

Sergančios nares
(On the Sick List)

Narės prašomos aplankyti šias 
mielas nares arba kitu būdu su­
teikti paguodą:

Kp.
5 Marijona Sakaitienė

17 Anna Nashlenas
42 Elzbieta Liudžiuvienė
67 Albina Poškienė 
69 Uršulė Bagdienė

Veronica Bielauskas 
Mildred Buda

Note: We were sorry to hear 
about Board Member Anna Slazas’ 
discomfort with a bad case of poi­
son oak, covering her from head 
to toe. Through the wonders of 
science (pills and shots), the rash 
was all gone after 3 days. The 
“culprit” was located in one of 
Anne’s rose bushes, so the bush 
had to be dug out and burned.

Vakarykščia diena
Atslinko jau naktis —
Diena užmerkė savo gražias akis
Saule spindėjusias,
Minkštų, kaip pūkų patalėliu
Vėjeliu, mus glosčiusias.

Priglaus naktis išvargintas mūs širdis.
Pridengs jas pūkų patalėliais.
Paners klajot sapnų keliais
Ir guostis gal tik jais.

Naktis išblės, sapnai pažadins mus 
Ir vėl kita diena atmerks savo akis, 
O ar bus ši, tokia giedra graži, 
Kaip vakarykščia ir niekados negrįžtanti?!

Barbora Švedaitė
1953. XI. 8
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DARBO DIENOS 
REIKŠME

Darbo Diena — pirmasis rugsėjo 
mėn. pirmadienis — turi tą pačią 
reikšmę amerikiečiams, kaip ir Ge­
gužio Diena kitiems kraštams. Fak- 
tinai, ir Darbo Diena ir Gegužio 
Pirmoji kilo Amerikoje tik kelių 
metų tarpe viena nuo kitos.

1882 m. New Yorke, prieš 31 me­
tus, įvyko pirmasis Darbo Dienos 
paradas. 20.000 dainuojančių ir 
linksmai nusiteikusių darbininkų 
po masinio susirinkimo Union aikš­
tėje marširavo Broadway gatve 
nešini plakatus, reikalaujančius aš- 
tuonių valandų darbo dienos. Ši 
idėja plito. Nuo to laiko rugsėjo 
pirmasis pirmadienis pasidarė 
švente, diena masinių susirinkimų

piknikų parkuose ir paradų svar­
biosiose gatvėse tūkstančiuose 
miestų ir miestelių, nuo Atlanto 
ligi Pacifiko, atiduodant pagarbą 
darbininkui.

Gegužio Diena taip pat prasidėjo 
New Yorke. 1886 m. gegužės mėn. 
1 d. įvyko Naujosios Amerikos 
Darbo Federacijos senesniųjų Dar­
bo Vyčių ir Amerikos Socialistų 
Partijos, 30.000 narių susirinkimas. 
Jų pagrindinis tikslas buvo demons­
truoti už aštuonių valandų darbo 
dieną. Jie priėmė rezoliuciją, kad 
pirmoji gegužio mėn. diena turėtų 
būti paskirta darbo pergalių šven­
timui ir tolimesnių reikalavimų for­
mulavimui. Po trijų metų Europoje 
Antrasis Socialistų Internacionalas 
priėmė vieno amerikiečio delegato 
pasiūlymą, kad Gegužio Diena būtų 
padaryta tarptautine pasaulio dar­
bininkų solidarumui atžymėti.

Aštuonių darbo valandų diena, 
40 darbo valandų savaitė, ir dau­
geliui kitų taip vadinamų pirmosios 
Darbo Dienos svajotojų reikalavi­
mų, senai išsipildė JAV-ėse. Darbi­
ninkų teisė organizuotis į laisvas 
savo pasirinktas unijas, išsirinkti 
savo agentą deryboms, vesti dery­
bas bazuotas lygybe su darbdaviais, 
streikuoti reikalui esant, yra ga­
rantuota įstatymu. Tautinė darbo 
politika skatina unionizmą, neatsi­
žvelgiant. kuri partija yra galioje.

Kai Darbo Diena buvo pradėta, 
prakaitą varvinančios darbovietės, 
vaikij naudojimas darbui, nesani • 
tariškos ir nesaugios darbo sąlygos 
ir kitokios blogybės buvo plačiai 
pasklidusios. Šiandien tokie dalykai 
yra įstatymų arba sutarčių nelei­
džiami. Uždarbiai 1963 m. yra 
daugiau negu trim kartais aukštes­
ni negu tais laikais.

Reformos, dėl kurių buvo kovo­
jama, įskaitant ir labai pagerėjusį 
nemokamą viešą švietimą, graduoti 
mokesčiai ir kiti dalykai, kuriais 
buvo pasiekta revoliucija turto pa­
skirstyme, atlyginimo minimumo

11

11



įstatymas, bedarbės draudimas, 
pensijos darbininkams, pagalba 
sveikatos nustojusiems, ilgesnės 
apmokamos atostogos, visi įstaty­
mai, kurie padarė įmones sauges­
nes už namus, geresnė sveikatos 
priežiūra — visi šie pagrindiniai 
pakeitimai pasidarė nuolatine Ame­
rikos visuomenės struktūros dali­
mi.

Trumpai, laimėdami trumpesnes 
valandas, geresnes darbo sąlygas ir 
aukštesnį gyvenimo lygį, Amerikos 
darbininkai taip pat laimėjo dides­
nį socialinį statusą, saugumą ir 
vertę demokratijoje, kuri, nors dar 
ir nevisai tobula, bet labai pagerė­
jusi. Neviena Amerikos visuomenės 
dalis tiek neprisidėjo prie šių pa­
gerinimų, kaip darbo žmonės. Tai­
gi, rašydami savo draugams ir gi­
minėms į užjūrius apie Darbo Die­
nos šventės malonumus, parašyki­
me taip pat ir, kodėl Darbo Diena 
tiek reiškia teisingesnei, laimin­
gesnei ir turtingesnei Amerikai.

A.C.N.S. (American Council 
for Nationalities Service)

Prašome prisiminti maldose šią 
narę, kurią Dievas pasišaukė pas 
Save:

Kp. 5 — A. f A. ANELE MA- 
ČIULIŪTĖ, gyv. 20 Circuit Avė., 
Worcester 4, Mass., mirė liepos 6 
d.

Athol, Mass. — Liepos 31 d. mi­
rė šv. Pranciškaus parapijos klebo­
nas ir Mot. Sąjungos 71 kp. pirma­

sis ir ilgametis Dvasios Vadas 
KUN. PIJUS JURAITIS. Palaido­
tas rugpiūčio 3 d.

Velionis buvo gimęs 1884 m. 
gruodžio 2 d. Ožkabalių kaime, Gi­
žų valščiuje, Vilkaviškio apskrity. 
Kunigu įšvęstas 1907 m. Pastoraci­
nį darbą yra dirbęs Naugarduke, 
Petrapilio šv. Kazimiero parapijo­
je, Ufoje: 1916 -1918 m. karo ka­
pelionas ; 1918 -1920 karo pabėgė­
lių kapelionas Maskvoje: 1919 -
1920 m. Pskovo klebonas: 1920 -
1921 m. bolševikų kalintas. 1922 m. 
grįžo Lietuvon. Kapelionavo Rygiš­
kių Jono gimnazijoj ir Mariampo- 
lės mokytojų seminarijoj.

Į JAV-bes atvyko 1927 m., vika­
ravo Elizabeth, N.J. Mahonoy City, 
Pa., o nuo 1930 m. klebonavo lietu­
vių šv. Pranciškaus parapijoj, 
Athol, Mass. Buvo stambus katali­
kiškos spaudos ir vienuolijų gera­
daris.

Providence, R.I. — Liepos 24 d. 
mirė ilgametis lietuvių šv. Kazimie­
ro parapijos klebonas kun. JONAS 
VAITIEKŪNAS. Palaidotas liepos 
29 d.

Velionis buvo kilęs iš Papilių 
kaimo, Subačiaus valščiaus, Pane­
vėžio apskrities. Į JAV-bes atvyko 
prieš 50 metų ir čia išėjo pradinius 
ir vidurinius mokslus, o teologijos 
ir filosofijos mokslus studijavo 
Austrijoje (Innsbrucke) ir Italijoje 
(Romoje). Kunigu buvo įšvęstas 
1930 m.

Klebonaudamas Providence, pa­
statydino naują bažnyčią ir para­
pijos mokyklą. Yra buvęs Kunigų 
Vienybės iždininku ir L. Vyčių 
dvasios vadu.
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ŽINUTES
★ Jungtinių Amerikos Valstybių 

ir Kanados Trečiojo Ordino Fede­
racija, kuriai priklauso virš 200,000 
narių, kasmet skirią ypatingą atžy- 
mėjimą Dievui ir Bažnyčiai nusi­
pelniusiam tretininkui, kuris ypa­
tingai pasireiškė savo darbais reli­
ginėje, socialinėje ir kultūrinėje 
dirvoje.

Pernai Trečiojo Ordino kongreso 
metu Detroite toks atžymėjimas 
buvo įteiktas tretininkei Mrs. Cath­
erine Bulger, Pittsburgh, Pa. už 
nuopelnus katalikiškos šeimos 
apaštalavime. Mrs. C. Bulger jau 
16 metų yra kat. moterų sąjungos 
generalinė sekretorė ir daug prisi­
dėjo prie šios sąjungos išvystymo 
bei stiprinimo. Ji yra taip pat laik­
raščio “Krikščionė Motina” su 
33,000 skaitytojais įkūrėja ir re­
daktorė.
Prel. Pr. Juras pelnytai pagerbtas

Šiemet Trečiojo Ordino Federa­
cija iš visų savo narių JAV ir Ka­
nadoje parinko lietuvių visuomenei 
gerai žinomą PREL. PRANCIŠKŲ 
JURĄ, Šv. Pranciškaus parapijos 
kleboną Lawrence, Mass, ir jam už 
nuostabų pasišventimą artimo ge­
rovei, ypatingai už spaudos apašta­
lavimą, suteikė ypatingą veiklos at- 
žymėjimą. Prel. Pr. Juras, — ŽY­
MIAUSIAS 1963 METŲ TRETI­
NINKAS, — pagerbtas Jaunųjų 
tretininkų kongrese, įvykusiam Lo­
retto, Pa., Šv. Pranciškaus kolegi­
joje, rugpiūčio 15.

Sveikiname mūsų organizacijos 
prietelį ir ilgametį Centro Dvasios 
Vadą ir linkime geriausios sveika­
tos, kad dar daugelį metų galėtų 
darbuotis Tautos ir Bažnyčios la­
bui.

★ Kunegunda Keblinskienė, žy­
mi 15-tos kp. (Brockton, Mass) 
veikėja naujų narių vajaus metu 
įrašė 10 naujų narių savo kuopon.

Jai skirtą už įrašymą dovaną 5 
dol. paaukojo Moterų Sąjungos Sti­
pendijų Fondui. Už prakilnų gestą 
tariame širdingą ačiū!

Kunegunda su vyru Pranu gan 
daug apkeliavo atostogų metu. Či­
kagoj dalyvavo Šokių Festivalyje 
ir aplankė sūnų inž. Algirdą; Clev- 
lande dalyvavo ALRK Susivieniji­
mo seime, kur teko ir sutikti są- 
jungiečių; Detroite aplankė savo 
sūnų Dr. Kęstuti. Galutinai užsuko 
į Toronto, Kanada aplankyti dukre­
lę Dalytę — Seselę Viktoriją.

★ Ona Čižauskienė (25-tos kp. 
narė), gyvenanti Wyoming, Pa., at­
siuntė Stipendijų fondui 5 dol. au­
ką, už kurią širdingai dėkojame.

★ Miami 18-tos kp. narės dviem 
puikiai pavykusiais piknikais pra­
dėjo lėšų telkimą lietuvių paminkli­
nei dovanai dėl statomos šv. Myko­
lo bažnyčios. Abu piknikai įvyko 
Liet. Klube ir pasižymėjo pigiais 
tikėtais ir labai skaniais užkan­
džiais. Dovanų traukimą pravedė 
Jazbutienė. Kun. Pacevičius ir kun. 
Razutis pravedė liaudies dainų su­
tartines.

Žymi kuopos narė Mary Zilley 
išsikėlė iš Miami Beach į New Orle­
ans. Sąjungietės suruošė išleistuves 
Biscayne Terrace viešbutyje, kur 
palinkėta jai laimės ir sėkmės nau­
jame mieste.

Kuopos organizatorė ir Sąjungos 
Garbės Narė Elena Verbelienė 
atostogavo Čikagoj ir apylinkėj, 
lankydamasi pas gimines ir dauge­
lį pažystamų. Ypač malonu buvo 
dalyvauti savo sesers 50 m. vedybi­
nio gyvenimo minėjime.
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Naujos nares — New members

įstojo liepos mėn. — July 
į Apšvietos Skyr. — Social

Kp.
26 Ona Jiesmantas
59 Alice Pitcavage

ILLINOIS
CHICAGO

Helen Bagdžius named Picnic head

Mrs. Helen Bagdžius has been 
appointed general chairwoman of 
the annual family picnic, “CHAP­
TER 46 DAY,” sponsored by Chap­
ter 46.

Mrs. Mary Srupša has been ap­
pointed co-chairwoman and Miss 
Ann Ivins has been appointed pub­
licity chairwoman.

Mrs. Emily Struck, secretary, will 
mail out invitations to all members 
and guests.

The picnic will be held at Ann’s 
Hilltop Grove, Willow Springs, Ill. 
(Date will be announced later). 
There will be ample parking facil­
ities.

Everyone is invited. There will 
be many prizes for the children, 
along with attendance prizes that 
will be distributed free all during 
the day. A clown will be on hand 
to provide continuous entertain­
ment.

A Delightful Trip
Our Honorary President, Mrs. 

Mary Srupsa, was a delegate to the 
Lithuanian R. C. Alliance conven­
tion held in Cleveland in July, 
where she met quite a number of 
“sąjungietės”, who are also mem­
bers of the Lith. Alliance. We were 
happy to learn that Mrs. Srupsa 
was re-elected a member of the 
Charities Committee.

Emily Struck. Sec‘y 
CHICAGO

The monthly meeting of Chapter 
75 was held in the lovely home of 
Bernice and Mary Nedzveckas.

The president opened the meet­
ing with a prayer. A letter was 
read from Virginia Ealnis announc­
ing she had received our gift and 
happily mentioning she has taken 
her first vows. A motion was made 
and seconded to send a congratu­
latory letter and a gift. A thank 
you note was read from Mr. & Mrs. 
Joe Dolik thanking all for their 
generous 25th Wedding Anniversary 
gift. There were thank you letters 
from Sandy (Trainauskas) Czajka 
thanking all for their beautiful 
wedding gifts, and a note from Fr. 
George of the South Dakota Indian 
Missions thanking all for their 
generous donation of clothes.

Due to the illness of Stanley, 
President Ursula Rastenis’ husband, 
she will be unable to attend the 
coming convention. Mary Ann Mi- 
neiko, who very ably fills all the 
qualifications for the perfect del­
egate, will represent our chapter.

Guests: Mr. & Mrs. Rich. Mrs. 
Rich is the President of Holy Fam­
ily Villa Auxiliary. Mrs. Rich asked 
for volunteers to solicit for “Have 
A Heart Tag Day” to be held in
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Sidabrinis Jubilėjus
Brangios sesės Sąjungietės, prašau paklausyti, 
Noriu linksmą čia naujieną jums pasakyti. 
Dvidešimts penki metai taip greitai praėjo, 
kaip 43 kuopą Waterbury sutvėrėm.

Tik keletą moterėlių namuos susirinko 
ir Sąjunga vykdinti valdybą išrinko. 
Gavom gerą pritarėją buvusį kleboną, 
Kuris Sąjungai bujoti davė gerą progą.

Ir pradėjo Sąjungietės gan gerai darbuotis, 
Atstovėmis į suvažiavimus reikėjo važiuoti. 
Per tą laiką Sąjungietės taip gražiai gyvuoja 
viena kitą jos pagelbėj, kur reikia aukoja. 
Taigi šiandien, mielos sesės, ką turim daryti ? 
Sidabrinį jubilėjų turime vykdinti, 
Pasidžiaugti, pasigėrėti, kas yra naudinga 
Ir surengsim vakarėlį gražų ir vaišingą.

Kad paliktų mūsų širdyj gražus atminimas 
25 metų mumis prisiminimas.
Sąjungiečių gerą vardą juk reikia pagerbti — 
Sidabrinį jubilėjų mums reikia paskelbti.

M. Digimas, 
Kp. 43 — Waterbury, Conn.

September. A meeting of all vol­
unteers will be set up at a later 
date. Mary Ann Mineiko vol­
unteered to be chairman of Chap­
ter 75. (Here’s a gal who really has 
a heart.)

Stella Rauba, Dance Chairman, 
announced that tickets for the 
November 9th Annual Fall Dance 
will be distributed to the members 
during the month of August. Come 
on girls, let’s get on the ball and 
sell, sell. sell. This dance will be 
our birthday party too. Can you 
imagine! Five years already!

Speaking of birthdays —“Happy 
Birthday” to our sister “Sąjungie­
tės” of Chapter 46.

The meeting was adjourned with 
a prayer and an inspiring talk by 
Spiritual Advisor, Fr. John Velutis.

Mary and Bernice Nedzveckas 
invited all to the refreshment table 
to enjoy all sorts of home made 
delicacies, especially Mary’s deli­
cious home made bread.

A gift was presented to Fr. John 
commemorating his names day and 
the evening really perked up when 
everyone sang “Ilgiausių Metų.”

Roundtable Gossip: Stella Rauba 
and family spent a glorious vaca­
tion at Williams Bay, Wise. Never 
long enough is it, Stell? Bernice 
and Joe Nedzveckas celebrated 
their 17th Wedding Anniversary

15

15



on August 3rd. If Joe could talk 
Bernice into flying by jet, he would 
like to take her on a delayed sec­
ond honeymoon to Florida in Octo­
ber. Who can say “no” to a second 
honeymoon? So, it looks like Ber­
nice is going to fly even though 
she is petrified with the thought 
of jets. Dolores and Tony Vitkaus­
kas are going to try a second vaca­
tion. The first was called off be­
cause of cold, cold weather. Wish 
you lots of sunshine this time!

“Sorry to hear” Dept.: Pauline 
Kairis had a set-back after her 
return from a Florida vacation. 
Magdalena Janulis suffered a heart 
attack, but is reported to be faring 
better now. Come on gals, let’s 
get a-visitin’ soon.

DZ
MICHIGAN

DETROIT

Chapter 54
Our chapter holds no meetings 

during July and August. However, 
we attended outings at our mem­
bers’ lake cottages — in June at 
Mrs. R. Miknis’, in July at Mrs. E. 
Paurazas’ and in August at Mrs. 
B Janus’. Besides enjoying a 
lakeside lunch we also took part in 
a bunco game, wherein the majority 
won “cash” prizes.

On July 23rd, a group of mem­
bers and friends arranged a wed­
ding shower for a long-standing 
member and ex-officer of our 
chapter, Miss Ona Kasevicius, 
whose marriage to Mr. Bolis Walls 
was solemnized on August 10. The 
eighty five ladies who attended 
are still wondering if the “surpris­
ed” look on Ona’s face was genuine, 
because the “arrangers” tried very 
hard to keep the party a secret.

On August 28 we had a card and 
bunco lawn party at the suburban 
home of Mrs. K. Wasukonis, from 
which a nice profit was realized.

After our September meeting, a 
small party was held to honor Mrs. 
Elizabeth Paurazas, our re-elected 
national president and chapter 
delegates, after their return from 
our national convention.

B. Janus
DETROIT

Padėka
Širdingai dėkoju 54 kp. narėms 

už suruoštą staigmeną vestuvių 
“shower” iškeltą liepos 23 d. Vete­
ranų salėje, ypatingai komisijos 
narėms ponioms A. Balkienei, E. 
Paurazienei, A. Kaminskas, H. Ke- 
rutis, B. Janus ir E. Mickey.

Dėkoju ponui ir poniai Saliniams 
už užleidimą savo namo bet ka­
dangi grupė išaugo per didelė, ba­
lius persikėlė į salę.

Tariu ačiū Sesutėm Francesca ir 
Alverna, kurios prisiuntė dovanas 
ne tik man bet ir savo broliui.

Esu giliai dėkinga visom sąjun- 
gietėm ir draugėm už atsilankymą, 
už puotą ir puikias dovanas.

Ona Kasevičiūtė-Walls

MASSACHUSETTS

BROCKTON

Užuojautos
Mūsų 15 Kuopos narėms Urbie­

nei ir Neffienei buvo padaryta ope­
racijos. Kuopos narės ir valdyba 
jas užjautė.

Seliomėja Vaitkienė susirgo buvo 
išvešta ligoninėn. Dabar jau tai­
sosi.

Visoms linkime sveikatos.
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NEW JERSEY
NEWARK

Lietuvių Kat. Moterų Sąjungos 
68 kuopa 1963 m. sausio mėn. 2 d. 
turėjo metinį kuopos susirinkimą 
Šv. Jurgio svetainėje — Newark, 
N.J. Susirinkimą atidarė pirm. O. 
Pocienė su malda ir pasveikino na­
res su 1963 m. linkėdama geros 
sveikatos ir sėkmės gyvenime.

Finansų sekretorė S. Drazdaus- 
kienė padarė pranešimą apie fi­
nansų kasos stovį. Čia paduodu 
apie padarytas 1962 m. stambes- 
nias išlaidas - sumas: Šv. Trejybės 
bažnyčios žvakidėms atnaujinti 60 
dol., sunkiai sergančiai kuopos na­
rei U. Jasiukaitienei buvo ampu­
tuota koja. Jai duota kėdės įsigi­
jimui 25 dol. auka. 1962 m. sunkiai 
ir ilgai sirgo P. Tiknienė ir J. 
Strelkauskienė. Joms buvo įteikta 
po dovanėlę. Senoji kuopos valdy­
ba: pirm. O. Pocienė, vice-pirm. E. 
Demskienė, fin. sek. S. Dvardaus- 
kienė, iždo glob. M. Balčiūnienė ir 
prot. rašt. J. Tamašiūnienė sutiko 
pasilikti 1963 m.

1963 m. negavus Šv. Jurgio sve­
tainėje patalpos kortų žaidimui, 
pirm. O. Pocienė pasiūlė kortų žai­
dimą padaryti savo bute. Visos na­
rės tam pritarė. P. Pocienės bute 
kortų žaidimas įvyko kovo, mėne­
syje. Svečių susirinko pusėtinai,

Po žaidimų kuopos narės ir sve­
čiai p. Pocienės buvo pavaišinti 
skaniai pagamintais valgiais ir ka­
vute. Kuopos narės ir svečiai šir­
dingai dėkoja p. Pocienei už malo­
nų priėmimą ir vaišes.

Iš kortų žaidimo gauto pelno pa­
skirta: Balfui 10 dol., Švč. Trejy­
bės bažnyčiai įsigijimui mišių pa­
tarnautojams sutanų ir kamžų 10 

dol., ir pas. Sąjungos seimo 5 dol.
Motinos Dienoj buvo užprašytos 

Šv. Mišios už mirusias ir gyvas mo­
tinas. šv. Mišias atnašavo kun. P. 
Totoraitis ir pasakė tai dienai pri­
taikintą pamokslą. Kuopos narės 
pasipuošusios gėlėmis skaitlingai 
dalyvavo Šv. Mišiose ir visos priė­
mė Šv. Komuniją.

Po pamaldų Šv. Jurgio svetainė­
je, pačių sąjungiečių buvo paruošti 
bendri pusryčiai. Maldą atkalbėjo 
dvasios vadas kun. P. Totoraitis ir 
pasveikino sąjungietes linkėdamas 
toliau nenuilstamai darbuotis. Pus­
ryčiuose, apart sąjungiečių, daly­
vavo ir šiaip svečių. Pirm. Pocienė 
padėkojo visoms sąjungietėms už 
skaitlingą dalyvavimą bažnyčioje 
ir pusryčiuose. Teipogi dėkojo ir 
atsilankiusiems svečiams. Po pus­
ryčių visi patenkinti išsiskirstė.

Paskutinis susirinkimas įvyko 
birželio mėnesyje. Susirinkime nu­
tarta vasaros metu susirinkimų ne­
daryti. Susirinkime buvo užklausta, 
kas iš narių norėtų važiuoti į Są­
jungos Seimą. Norinčių neatsirado.

Š.m. yra daug sergančių narių: 
O. B. Budienė, U. Jasukaitienė, O. 
Pocienė, J. Trečiokienė, J. Vyš­
niauskienė, J. Tamošiūnienė, S. 
Staugaitienė ir E. Demskienė. Iš 
suminėtų narių nekurios jau sveiks­
ta, bet dar yra iš jų sunkiai ser­
gančių

Visoms sergančioms narėms bu­
vo pareikšta užuojauta ir palinkėta 
greitai pasveikti. Be to, kiekvienai 
sergančiai nariai įteikta po dova­
nėlę.

Š.m. mirė sąjungiečių: p.p. Bal­
trušaitienės, Vyšniauskienės ir An- 
druskienės vyrai. Už mirusiųjų sie­
las buvo užprašytos Šv. Mišios ir 
pareikšta jų šeimom gili užuojauta.

Korespondentė P. T.
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Outstanding Student Wins Scholarship Award

While we are disappointed in the 
number of applicants this year, we 
are happy to award it to an out­
standing and highly recommended 
young lady — Miss Laima Ona Tu- 
bis of 61 Richmond St., Brockton, 
Mass.

Laima was bom on April 11, 
1946 in Oldenburge, Germany 
where her parents had settled after 
being forced to leave their home­
land of Lithuania during the op­
pressions of World War II. Two 
years later, in 1948, the family 
emigrated to America and settled 
in Brockton where Laima had her 
primary education in St. Casimir’s 
parish school, and Cardinal Spell­
man high school. At the tender age 
of 14, she lost her father. Her 
heartache was eased in prayer and 
the submission to God’s will.

During her high school years, 
she was active in sports, the school 
Glee Club, a member of the Na­
tional Honor Society, vicepresident 

of the girls’ Sodality, and a member 
of the National High School Poetry 
Association. In the Science Fair 
Awards Spelling competition, she 
was 8th from the entire school and 
was Senior Class Secretary.

She has been a willing helper at 
many Chapter 15 activities, where 
her mother Mrs. Julia Saulis, is 
an active member.

Laima will begin her studies this 
fall at Emmanuel College in Bos­
ton where she will be preparing for 
a career in teaching.

We extend our congratulations 
to Laima and wish her the very 
best in her chosen field. This is the 
7th scholarship to be awarded by 
our organization. Since its incep­
tion a few years ago, $700 has been 
awarded to deserving young people. 
Your contributions have made it 
possible.

Dale Murray,
Chairman Scholarship Fund

For Smart Students' - Room For Improvement

You may love the halls of ivy — 
but do they they have to be green 
on the inside, too?

If you’re one of the thousands 
off to college this fall, or if your 
son or daughter is planning to go 
— now, or in the future—be pre­
pared.

Involved in earning and raising 
the money, picking the college, 
gaining admittance, you may find 
it hard to realize that your goal 
has been achieved: you, or your 
child, is actually going to be there, 
in residence, for four years!

Inside that old Gothic dormi­
tory is the assigned room—wait­
ing. And also waiting may be a 
shock when you step into this 
9 x 12 vacuum of coldness sur­
rounded by walls of institutional 
green, grey, or beige.

If there is to be charm and 
warmth here—enough to take the 
edge off an occasional bout of 
homesickness—you must create it. 
Color, say psychologists, can help. 
It's a good morale builder, and it 
can aid concentration.

It’s not easy to be an interior de-
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corator when there is so much to 
do and buy and investigate in the 
wonderful world of college—outside 
those four walls. A limited back-to- 
school budget doesn’t help either. 
But Bates Fabrics, maker of bed­
spreads, offers a packet of decorat­
ing tips especially tailored to the 
situation:

1. Select the bedspread first — 
and get something bright, brave 
and colorful to take the curse off 
those walls. If you get one full-size 
spread and one twin-size spread in 
the same pattern, you’ll have ample 
material for two matching cafe 
curtains and decorating accessories. 
(Bates bedspreads start as low as 
$6.89—so it’s probably the least 
expensive fabric you can work 
with).

2. Assemble your tools for cafe 
curtain-making. You’ll need scis­
sors, a tape measure, needle, and 
thread.A trip to the dime store— 
or hardware store—will be neces­
sary for the rings, rods, and fix­
tures. (Cafe curtain rings cost 
about 29 cents a package—a thin 
rod can be had for as low as 15 
cents.)

If your window is recessed—like 
many windows in older college 
buildings, ask your hardware man 
to show you a spring socket fix­
ture. This gadget can be installed 
instantly — since it’s held up by 
pressure against the two sides of 
the window recess by a concealed 
spring. Its disadvantages are that 
you must ask your hardware man 
to cut the curtain rod to fit—which 
may put the price in a slightly 
higher bracket.

3. Investigate gadgets which clip 
straight into the fabric without 

sewing—such as wire pleater hems 
— or slip-on rings. Both cut cur­
tain-making time down and give 
a smart, finished look.

Put in the rod-holding fixtures 
you’ve decided upon — two at the 
top, two at the middle of each 
side of the window. Now measure 
the windows for your two pairs of 
curtains, using these fixtures as 
your guide. For a smart appear­
ance, be sure to measure the length 
of the top curtain down past your 
lower fixture slightly — so the 
bottom of the top curtain will 
overlap the rod and rings of the 
lower one.

Cut material into two equal parts 
cross-wise. Adjust their lengths by 
folding over the cut edges, and 
sew. Slip in your clips, put them on 
the rod and presto—cafe curtains!

4. Convert that innocuous lamp­
shade into a matching accessory
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by covering it with a piece of the 
same bedspread material. Cut to 
size and staple on.

5. Make a slip-cover for your 
headboard — if your bed has an 
oldfashioned square type. It’s 
smart to use either the same fabric 
as your bedspread or a contrasting 
color.

6. Borrow a stapler and cover 
that battered old wastebasket — 
with fabric left over from your 
headboard.

7. Treat yourself to a small 
bolster or throw pillow from the 
dime store. Pick a solid color to 
contrast with your bedspread and 
curtains. The more of one kind of 
fabric you use in a small room, 

says the Bates decorating staff, the 
simpler the pattern of that fabric 
should be. Solids and stripes are in 
this year, but plaids are now con­
sidered square.

8. Tie a bunch of flowers — or 
your favorite memento—diagonally 
across the comer of your bulletin 
board.

9. You will have enough bed­
spread material left to put a scarf 
on the dresser top. Then you can 
straighten up the pillow and stow 
away your belongings. Now there’s 
only one thing left undone to com­
plete your new college home.

10. Invite in those new college 
friends — and get better acquaint­
ed.

A "teen” reviews...

THE BATTLE OF GRUNWALD
A historical novel, originally written in the Russian language by Ivan 

Sokolnikov, Abridged Lithuanian version by J. Sužiedėlis. Liberal English 
translation with prologue and epilogue by Julius Jonas Bielskis.

Lithuanian Days Publishers, Los Angeles 29, Calif. 169 pages.
Price $3.00.

THE BATTLE OF GRUNWALD 
is a memorable excursion into the 
Old World enchantment and drama 
of the Crusades. There is a certain 
magnitude and realism which fo­
cuses on today’s complex society 
through the greatness of leaders 
such as the Grand Duke Vytautas.

It was love of fellow Lithua­
nians, concern for neighboring peo­
ples, and hatred for the pillageing 
Teutonic Knights that led him to 
engage in a fierce clash of men 
against men: a conflict which 
transformed the peaceful serenity 
of a lush, green countryside into 
the stage of battle, decorated with 

a blur of color alien to its being, 
while the entire picture was 
shrouded in the air of death and 
the dread of defeat.

This fantastic novel also contains 
the tragedy of a defeated love. It 
has elements of human emotion 
and presents a clear portrait of the 
people who made history.

In this “literary tapestry” are 
found many “threads” interwoven 
throughout the plot, a necessity 
for a vibrant climax.

There was Bielskis who com­
manded the armies of Vytautas and 
became his close and trusted friend. 
There was the flaxen-haired Skir-
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muntė, Vytautas* niece, whose 
thwarted romance brought her 
closer to a painful and untimely 
end. Who could overlook King Jo­
gaila of Poland, a God-fearing man 
who seemed to detest the cruelty 
of a savage battle, yet fought with 
courage and strength?

This is truly a strange epic; a 
tender story, because it deals with 
patriotism and a struggle for lib­
eration from Teutonic oppression. 
And still the tempo is one con­
stantly swift and throbbing be­
cause there is hate and bloodshed 
that must be contended with in 
the process of attaining this goal.

The wizardry of a skillful pen 
can be a delightful addition to a 
historical novel such as THE BAT­
TLE OF GRUNWALD, which is 
calculated to permit the reader to 
partake of the excitement and 
wonder of those crucial days of the 
Teutonic Empire.

Pat Murray, Ch. 46

ABOUT THE AUTHOR: J. J. Biels­
kis the author-translator is a distinguish­
ed statesman, diplomat, publicist, histo­
rian. Established and for several years 
directed the Lithuanian Information Bu­
reau at Washington, D.C. Was presi­
dent of the Lithuanian National Council 
and of the Knights of Lithuania. One of 
the organizers and Captain of the Lith. 
American Brigade to fight communism. 
Commissioned to establish the first Lith­
uanian Consulate in New York. After 
several years of consular service, re­
signed, settled in Los Angeles, where 
he is the Honorary Consul of Lithuania.

The Government of Lithuania honor­
ed him with the title of Knight Com­
mander, the Order of Grand Duke Ge­
diminas.

Born in Lithuania, came to the 
United States over 50 years ago. During 
his busy life with national affairs, man­
aged to earn degrees in medicine and 
law. Studied at New York, George 
Washington, Fordham and several other 
universities.

J. J. Bielskis is also the author of 
“Lithuania’s Claim for Independence”, 
“Do You Feel the Draft”, compiled 
“Side-lights on Life in Lithuania”. In 
the Lithuanian language: “Raktas Svei- 
katon ir Laimėn”, (Key to Health and 
Success) and “Kelionė Lietuvon” (Jour­
ney to Lithuania 1916).

Self-Analysis Can Make Your 
Chapter More Effective

During the summer months, most of our club activities are suspend­
ed in favor of picnics, cook-outs and outdoor socializing. With the onset 
of cooler weather, these activities are resumed in earnest, therefore, 
the month of September is a good time to make an evaluation of your 
chapter and its activities based on three points: a. Are you carrying 
out its stated purpose? b. Have you been fulfilling your plans for the 

year? c. Are you using methods that give 
all members an opportunity to participate 
and to contribute and develop their talents ?

From time to time it is wise for the members to “take stock of 
themselves’’ to see just how good a job they’ve been doing. This should 
include a review of club activities, accomplishments and methods to 
determine what can be done to make the club more effective. After all, 
the only way a club can grow is to recognize its faults and short­
comings, and take steps to correct them.

CASUAL 
COMMENT 

Dale Murray
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This really should be done at least once a year. And, it’s best to 
do it at the end of the year, so that recommendations can be made and 
included in planning for the following year.

There are several questions you can ask yourselves; questions 
based on common criticisms of women’s clubs, criticisms of certain 
practices that tend to make them ineffective. How does your chapter 
measure up?

1. Is your chapter open to all who can bring it talent and devotion 
to the common good?

2. Are positions of leadership open to all capable members, or does 
a tight clique bar the door to new members for advancement?

3. Do your programs really command the most vital interest of 
your members ?

4. Are your fund-raising methods successful?
5. Have you made a place in your chapter for younger women?
After a discussion, you can sum up the pluses and minuses. If you 

have found areas which need improvement, ways and means of making 
your chapter more effective should be considered.

It Takes More Than Talk
Some years ago, members of a civic organization were shocked 

when their president sent them a list of 46 resolutions they had passed 
at meetings during the year. No action bad been taken on any of them.

I guess we’ve all learned from experience that little is settled by 
merely passing resolutions, etc., however excellent they may be.

Unless good ideas are backed up by more than talk, they amount 
to little more than high sounding principles waiting "on the shelf’’ to 
be translated into performance.

“Analysis” seems to be the current trend, so how about all of us 
keeping up with the trend by trying a little “group therapy” for the 
good of our own individual chapter and the organization as a whole?

PINEAPPLE SPICE DROPS

cups quick-cooking rolled 
oats

V/t cups sifted flour
1 cup sugar
1 teaspoon salt

teaspoon soda
1 teaspoon cinnamon
Spread oats on cooky sheet and toast in moderately hot oven 

(375 degrees F.) until light brown, 5 to 8 minutes. Resift flour 
with sugar, salt, soda and spices. With pastry blender or with 
finger tips, blend shortening into dry mixture .until crumbly. 
Stir in lightly beaten egg, well drained pineapple, raisins, oats 
and walnuts. Drop by teaspoonfuls onto ungreased baking sheets. 
Bake in moderately hot over (375 degrees F.)15 minutes. Makes
about 5% dozen cookies.

1 teaspoon cloves
>/4 cup shortening
1 egg
1 (81/j-ounce) can crushed 

pineapple 
cup seedless raisins

1 cup chopped walnuts
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KUOPŲ RAŠTININKIŲ ANTRAŠAI
CHAPTER SECRETARIES AND THEIK ADDRESSES

Kp.
2 Mrs. Augusta Satkus 

1636 S. 50th Avė. 
Cicero 50, III.

3 Vera Galnaitė
3230 So. Lituanica 
Chicago 8, Ill.

4 Mrs. Valerija Slidžauskas 
5 Alcott St.
Allston 34, Mass.

5 Mrs. Margaret Delonls 
10 Shannon St. 
Worcester 4, Mass.

6 Sofija NorbuticnC 
747 Lisbon St. 
Lewiston, Maine.

7 Mrs. Eleanor Bukauskas 
10821 S. Michigan Ave. 
Chicago 28, Ill.

8 Mrs. Vera Paulonis
417 West Pratt St.
Baltimore 1, Maryland

9 Mrs. Ella Pyzynski 
517 Island Ave. 
Rockford, Ill.

10 Ona UnguraitB
333 Wharton St. 
Philadelphia 47, Pa.

11 Mrs. Agnes Klrvltis 
Post Office 
Seltzer, Pa.

12 Veronika Rajeckieng 
62-23 Grand Ave.
Maspeth 78, N. Y.

13 Mrs. Etnilie Kaunelis
62 Hillside Ave. 
Norwood 27, Mass.

15 Julija Šauliene
61 Richmond St. 
Brockton, Mass.

16 Mrs. Louise Vencius 
91 Wilson Ave.
Haverhill, Mass.

17 Mrs. Charlotte Serwo 
1064 Boulevard
West Hartford 7, Conn.

18 Mrs. Jennie Bukaveckas 
1828 Wilson St. 
Hollywood, Fla.

19 Ona Marozieng
605 Spruce St. 
West Pittston, Pa.

20 Mrs. Josephine Kilkus 
4426 S. Talman Ave. 
Chicago 32, Ill.

21 Miss Sophie Bartkus 
2535 W. 46 St. 
Chicago 32, Ill.

22 Marcelg Zaveckieng
42 Sargent St. 
Cambridge 40, Mass.

23 Mrs. Ona R. Woshner
109 Cherryhill St.. 
Pittsburgh 10, Pa.

24 Konst. Dumblieng
92 Hale Ave. 
Brooklyn 8, N. Y.

25 Mrs. Mary Smalanskas
3 Prospect Pl.
Pittston, Pa.

26 Mrs. Mary Gilles 
433 E. 146 St. 
Cleveland, Ohio.

27 Miss Acquila Lyons 
329 Prospect St. 
Norwood, Mass.

28 Mrs. Elizabeth Miller 
210 School St. 
Manchester, Conn.

29 Mrs. Ona Dabravolskis 
194 Lincoln Ave. 
Brooklyn 29, N. Y.

30 Julija Skaruliene
88 Elderts Lane 
Jamaica 21, L. L, N. Y.

31 Magd. VenslauskienS 
421 North St. 
Minersville, Pa

32 Mrs. Stella Markūnas 
2965 South 6th St. 
Milwaukee 15, Wise.

33 M. Ramanauskiene
32 Mansien St.
New Haven 13, Conn.

34 Jieva MonkelienB 
150—12th Ave. 
Munhall, Pa.

35 Mrs. Ona Balsis
22 - 34 28 Ave. 
Astoria 2, L. L, N. Y.

36 Mrs. Sally Miliauskas 
1033 E. 140th St. 
Cleveland 10, Ohio

37 Natalija Bruzgieng
332 Rumbarger Ave. 
Du Bois, Pa.

38 Mrs. Julia Valentine
10 Kelsey St. 
New Britain, Conn.

39 Adele CeponienB 
313 Palmer Lane 
Wallingford, Pa.

40 Mrs. Mary Jaros 
429 Cumberland St. 
Rumford 3, Maine
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41 Mrs. Constance Guber 
631 Front St.
Asham, Peeley, Pa.

42 Mrs. Stephanie Kryger 
1576 Quarry Ave. 
Grand Rapids 4, Mich.

43 Mrs. Mary Shambaris 
180 Alder St 
Waterbury 8, Conn.

44 Rozalija Radžanskie.nė 
109 Church St. 
Bentleyville, Pa.

45 Miss Julia Stanis
78 Houghton St. 
Hudson, Mass.

46 Mrs. Mary Srupsa
6733 S. Campbell Ave. 
Chicago 29, Ill.

48 Petronėlė Zakarienė 
1616 S. 49th Ave. 
Cicero 50, Ill.

49 Ona Rudienė
3419 So. Lituanica Ave. 
Chicago 8, Ill.

50 Miss Margaret Marmont 
St. Claire’s Villa 
Greene, Maine

51 Anelė Ambrasisnė 
1559 25th St. 
Detroit 16, Mich.

52 Mrs. Adelė Yasalavage 
343 North Second St. 
Girardville, Pa.

53 Stanislava Strazdienė ....
135 Liberty St. 
Linden, N. J.

54 Mrs. Stella M. Hotra 
15865 Prevost 
Detroit 27, Mich.

55 Mrs. Elzbieta Yurkštas 
6128 S. Tripp Ave. 
Chicago 29, Ill.

56 Mrs. Julia Lukltis
1301 East Morton Ave. 
Springfield, Ill.

57 Mrs. Adele Hussey 
Taylor St. Box 108 
Talcottville, Conn.

58 Mrs. Teklė Mitchell
36 E. Pearl St. 
Nashua, N. Hamp.
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59 Magdalena Murauskienė
531 W. Lloyd St. 
Shenandoah, Pa.

60 Mrs. Florence Petraitis 
107 North 20th Ave. 
Melrose Park, Ill.

61 Antanina Nenienė
1583 Hayes St.
Gary, Ind.

62 Mrs. Constance Spukauskas 
435 Willing St. 
Tamaqua, Pa.

63 Anelė Pietarienė 
171 Elm. St.
Kearney, N. J.

64 Mrs. Anna Rokas 
963 Emmons Blvd. 
Lincoln Park 25, Mich.

65 Antanina Karolonienė 
1030 Park Ave. 
Schenectady 8, N. Y.

66 Mrs. Ona Strimaitis
977 Byron Ave.
Elizabeth, N. J.

67 Mrs. Albina Poška
6606 S. Washtenaw Ave.
Chicago 29, Ill.

68 Mrs. S. Drazdauskas
17 Malvern St.
Newark 5, N. J.

69 Mrs. Nellie Sinkavich 
145 Loxwood St. 
Worcester 4, Mass.

70 Mrs. Ona Butkus
210 Washington Ave.
Westville, Ill

71 Mrs. Elena Tepper 
177 South Main St. 
Orange, Mass.

72 Miss Margaret Dubitsky 
7767 Cahalan
Detroit 9, Mich.

73 Mrs. Joanne Jurius
59 Gorham St
E. Chelmsford, Mass.

74 Mrs. Stella Žukauskas
636 E. Elk Ave.
Glendale 5, Calif.

75 Mrs. Sandy Czajka 
10211 S. Keeler 
Oak Lawn, Ill.
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